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1xROG BALTEUS RGB gaming mouse pad

Apparaatfuncties

USB 2.0 passthrough-poort
Knop Verlichtingsmodus
USB passthrough-aansiluiting
USB-aansluiting (PAD)
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Aanpassen met ROG Armoury

Voor meer verlichtingseffecten en verlichtingszoneconfiguraties,
download en installeert u de ROG Armoury van https://www.
asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/HelpDesk
Download.

Recursos do dispositivo

Porta de passagem USB 2.0
Botao de modo de iluminagéo
Conector de passagem USB
Conector de USB (PAD)
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Personalizando com ROG Armoury

Para mais efeitos, de iluminag&o e iluminagao configuragées de
zona, baixe e instale 0 ROG arsenal de https://www.asus.com/
ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/HelpDesk_Download.

®yHKLUN yCTpOVICTBa

1 TpaH3uTHbIA nopT USB 2.0

2. KHonka pexvma ocselljeHns

3 Pa3bem TpaH3uTHoro nopta USB
4. Pasbem USB (koBpMK)

HacTpoiika c nomotsto ROG Armoury

JInsi Mcnonb3oBaHus Apyroro addekTa noACBETKN U HACTPOMKI 30HbI
NOZACBETKM CKavaiiTe n yctaHoBmuTe ROG Armory ¢ caifTa https:/www.

asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/HelpDesk
Download.

Laitteen ominaisuudet

USB 2.0 -lapaisyportti
Valaistustilapainike

USB-lapaisyliitin

USB-liitin (PAD)
Mukauttammen ROG-arsenaalilla

Saadaksesi liséa valaistustehosteita ja
valaistusvydhykemadrityksia, lataa ja asenna ROG Armoury
osoitteesta https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/
ROG-Balteus/HelpDesk_Download.
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1x User documentation

Aandeslag

Uw ROG BALTEUS RGB gaming-muismat instellen:

Sluit de USB-aansluiting (PAD) aan op een beschikbare USB-
poort op uw apparaat.

De USB 2.0 passthrough-poort instellen:

1. Sluit de USB-passthrough-aansluiting aan op een
beschikbare USB-poort op uw apparaat.

2. Sluit uw USB-apparaat aan op de USB 2.0
passthrough-poort op uw muismat.

Iniciando

Para configurar seu Mouse Pad de Jogo ROG
BALTEUS RGB:

Conecte o conector USB (PAD) a uma porta USB disponivel em
seu dispositivo.

Para configurar a porta de passagem USB 2.0:

1. Conecte o conector de passagem USB a uma porta
USB disponivel em seu dispositivo.
2. Conecte o dispositivo USB a porta de passagem USB

2.0 no seu mouse pad.

Hauano paboTbl

ﬂ,ﬂﬂ MCNO/Ib30BaHNA KOBPUKa:

MoakntoumTe pasbem USB (KOBPUK) K fOCTYNHOMY nopTy USB
BalLero ycTpoiictea.

[Ans HacTpoiiky TpaH3uTHoro nopta USB 2.0:

1 MogkntounTe pasbem USB k gocTynHomy nopty USB
BaLLIEro yCTPOCTBa.

2. [MogktounTe yeTpoiicTBO USB K TpaHauTHOMY nopty USB
2.0 koBpUKa.

Né&in paéset alkuun

Asettaaksesi ROG BALTEUS RGB -pelihiiirimaton:
Liita USB-liitin (PAD) laitteesi USB-porttiin.

USB 2.0 -lapaisyportin asettaminen:

1. Liita USB-lapaisyliitin laitteen kéytettavissé olevaan
USB-porttiin.
2. Liita USB-laite hiirimaton USB 2.0 -lapaisyporttiin

Specifications

Caractéristiques (F) / Spezi [kationen (G) / Speci [che (1) / Especi [caciones (S) / Teknik zellikler (TR) / Technické tdaje (CZ) / Speci [caties (DU) /
Especi [cdgdes (BP) /Creymdmkaups (R) / Tekniset tiedot (Fl) / Miszaki jellemz6k (HUG) / Spesi [kasjoner (NW) / Specy [kcje (PL) / Speci [kdcie
(SK) / Speci [Kationer (SW) / TexHiuni xapakTepucTaky (UA) / <! s(ARB) / Speci [catii (RO) / R4 (T) / $R (C) / B Rf#R () / A (K)

Connection USB 2.0

USB Passthrough Port 1xUSB 2.0
RGB Lighting Effects 9 lighting effects
Lighting Zone
Lighting Mode Button

Dimension (L x W x H) 370 x 320 x 7.9mm

Operating System Windows® 10

15 customizable zones

Toggles between lighting profiles or brightness
Micro-textured hard surface

Non-slip rubber base

1 x 2-Meter braided USB Y-cable

Device features

N

N

0 USB 2.0 passthrough port

9 Lighting mode button

Customizing with ROG Armoury

e USB passthrough connector

o USB connector (PAD)

For more lighting e [edts, and lighting zone con [glirations, download and install the ROG Armoury from
https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/HelpDesk_Download.

A késziilék funkcidi

1 USB 2.0-s atmen6 port
2 Vilagitasi méd gombja
3. USB atmend csatlakozd
4 USB-csatlakozé (PAD)

Testreszabas a ROG Armoury hasznalataval

A tovabbi vildgitasi effektusokért és zénakonfiguraciokért toltse
le és telepitse a ROG Armoury alkalmazast a https://www.

asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/HelpDesk
Download webhelyrél.

Enhetens funksjoner

1 USB 2.0 giennomgangsport
2. Lysmodus-knapp

3. USB gjennomgangskontakt
4. USB-kontakt (PAD)

Tilpasse med ROG Armoury

Du kan fa flere lyseffekter og lyssone-konfigurasjoner ved &
laste ned og installere ROG Armory fra https://www.asus.com/
ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/HelpDesk_Download.

Funkcje urzadzenia

1 Przelotowy port USB 2.0

2. Przycisk trybu pod$wietlenia
3. Przelotowe ztacze USB

4. Ztacze USB (PAD)

Dostosowanie oprogramowania ROG
Armoury

Aby uzyskac wiecej efektéw podswietlenia i konfiguracii strefy
podswietlenia, pobierz i zainstaluj program ROG Armoury, pod
adresem https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-
Balteus/HelpDesk_Download.

Funkcie zariadenia

Prechodovy port USB 2.0
Tlacidlo rezimu svietenia
Prechodovy konektor USB
USB konektor (PAD)

Prispsobenie s aplikaciou ROG Armoury

Ak poZaduijete viac svetelnych efektov a konfigurécii svetelnej
z6ny, stiahnite si a nainstalujte program ROG Armoury z lokality
https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/
HelpDesk_Download.
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Els6 lépések
A jatékokhoz megtervezett ROG BALTEUS RGB
egérpad bedllitasa:

Csatlakoztassa az USB-csatlakozét (PAD) a készilékén 1éve
egyik szabad USB-portba.

Az USB 2.0-s 6tmen(] port beb6lInt6sa:

1. Csatlakoztassa az USB atmeng csatlakozot a
készuléken lévé egyik szabad USB-portba

2. Csatlakoztassa az USB-készilléket az egérpadon lévé
USB 2.0-s atmend portba.

Komme i gang

Slik setter du opp ROG BALTEUS RGB
spillmusematte:

Koble USB-kontakten (PAD) til en ledig USB-port p& enheten.

Slik konfigurerer du USB 2.0-gjennomgangsporten:

1 Koble USB-gjennomgangskontakten (PAD) til en ledig
USB-port p& enheten.
2. Sett USB-enheten inn i USB 2.0-gjennomgangsporten

p& musematten.

Wprowadzenie

W celu skonfigurowania podk(Jadki pod mysz do gier
ROG BALTEUS RGB:

Podtacz ztacze USB (PAD) do wolnego portu USB urzadzenia.

Aby skonfigurowal przelotowy port USB 2.0:

1. Podtacz przelotowe ztacze USB do wolnego portu USB
urzadzenia.
2. Podtacz swoje urzadzenie USB do przelotowego portu

USB 2.0 podktadki pod mysz.

Zaciname
Nastavenie podlollky pre herns my(] ROG BALTEUS
RGB:

Pripojte USB konektor (PAD) k dostupnému USB portu
zariadenia.

Nastavenie prechodového portu USB 2.0:

1. Pripojte prechodovy konektor USB k dostupnému USB
portu zariadenia.
2. Pripojte USB zariadenie k prechodovému portu USB

2.0 na podlozke pre my$

Getting started

To set up your ROG BALTEUS RGB Gaming
Mouse Pad:

Connect the USB connector (PAD) to an available
USB port on your device.

To set up your USB 2.0 passthrough port:

1 Connect the USB passthrough connector
to an available USB port on your device.
2. Connect your USB device to the USB 2.0

passthrough port on your mouse pad.

Caractéristiques de I'appareil

1. Port USB 2.0 passthrough

2. Bouton de mode d'éclairage
3. Connecteur USB passthrough
4. Connecteur USB (PAD)

Application ROG Armoury

Pour profiter d’effets lumineux et de configurations de zone
d’éclairage supplémentaires, téléchargez et installez le logiciel
ROG Armoury a partir du site officiel ’ASUS : https://www.

asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/HelpDesk
Download.

Geratefunktionen

1 USB 2.0 Durchleitungsanschluss
2 Beleuchtungsmodus-Taste

3. USB-Durchleitungsstecker

4. USB-Stecker (PAD)

Weitere Anpassungen mit ROG Armoury

Fir weitere Lichteffekte und Konfigurationen der beleuchteten
Bereiche laden Sie ROG Armoury unter https://www.asus.com/
ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/HelpDesk_Download
herunter und installieren es.

Enhetens egenskaper

1 USB 2.0 PassThrough-port

2. Belysningslagesknapp

3. USB PassThrough-kontakt

4. USB-kontakt (PAD)
Anpassa med ROG Armoury

For fler belysningseffekter och belysningszonkonfigurationer,
hamta och installera ROG Armoury fran https://www.asus.com/
ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/HelpDesk_Download.

PyHKUiT NpUCTPOIO
1 TpaH3uTHUiA nopt USB 2.0

n

KHOMKa pexumy ocBiTneHHs
TpaH3uTHWiA cnonydysay USB
4. Cnonyuysay USB (PAD)

IH'[#waaane HanawTysaHHsa 3 ROG

w

LLlo6 oTpumaTK binbLue edeKTiB OCBITAEHHS, KOHGirypaLliii 30H1
OCBIT/IEHHS, 3aBaHTaXTe if iHcTatoiiTe ROG Armoury 3 https:/
www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/
HelpDesk_Download
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Caracteristici dispozitiv

1. Port USB 2.0 cu trecere directa
2. Buton mod iluminare

3. Conector USB cu trecere directd
4. Conector USB (PAD)

Personalizarea cu ROG Armoury

Pentru mai multe efecte de iluminare si con [giiratii ale zonelor de
iluminare, descércati si instalati aplicatia ROG Armoury de la adresa
https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/
HelpDesk_Download

Mise en route

Pour configurer votre tapis de souris gaming ROG
BALTEUS RGB :

Branchez le connecteur USB (PAD) sur un port USB disponible
de votre appareil.

Pour configurer votre port USB 2.0 passthrough :

1. Branchez le connecteur USB passthrough sur un port
USB disponible de votre appareil.

Connectez votre périphérique USB au port USB 2.0
passthrough de votre tapis de souris.

Erste Schritte
So richten Sie Ihr ROG BALTEUS RGB Gaming
Mauspad ein:

Verbinden Sie den USB-Stecker (PAD) mit einem verfligbaren
USB-Anschluss an Ihrem Gerat.

So richten Sie Ihren USB 2.0 Durchleitungsanschluss ein:

Verbinden Sie den USB-Durchleitungsstecker mit
einem verfiigharen USB-Anschluss an lhrem Gerét.
Verbinden Sie Ihr USB-Geréat mit dem USB 2.0
Durchleitungsanschluss an lhrem Mauspad.
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Komma igang

For att stélla in din ROG BALTEUS RGB
spelmusmatta:

Anslut USB-kontakten (PAD) till en tillgénglig USB-port pé din
enhet.

For att stélla in din USB 2.0 PassThrough-port:

il Anslut USB PassThrough-kontakten till en tillganglig
USB-port pa din enhet.
2. Anslut USB-enheten till USB 2.0 PassThrough-porten

pa din musmatta.

MouaTok po6oTn

Hanawryiite KuMMoK Ans irpoBoi Muwi ROG BALTEUS
RGB:

Miakntovite cnonyuysay USB (PAD) o focTynHoro nopty USB Ha
npuCcTpOi.

Jina HanawTyBaHHA TpaH3UTHOro nopty USB 2.0:

1 MiakntouiTb cnonyuysay USB o AocTynHoro nopty USB Ha
NpUCTPOi.
2. Migknto4iTh NPUCTPIiA 40 TpaH3MTHOTO NopTy USB 2.0 Ha

KUAMMKY ANS MULL.

sl

:ROG BALTEUS RGB wlal¥l (usta 4 gl sy
A en e 3253 50l USB 38bia 250 (USB (PAD Jease Jlas

:USB 2.0 Ugall dia ey
Alen le 5352 5all USB dilia 23 USB sl duss oy 1
sl da g e 3gasall USB 2.0 seall Nias USB Slea oy 2

Notiuni introductive

Pentru a configura suportul de mouse pentru jocuri
ROG BALTEUS RGB:

Conectati conectorul USB (PAD) la un port USB disponibil de pe
dispozitiv.

Pentru a configura portul USB 2.0 cu trecere direct:

1 Conectati conectorul USB cu trecere directd la un port USB
dlsponlbll de pe dispozitiv.
2. Conectati dispozitivul USB la portul USB 2.0 cu trecere

directd de pe suportul de mouse.

Funzionalita del dispositivo
1. Porta USB 2.0 passthrough

2 Pulsante Modalita di illuminazione
3. Connettore USB passthrough

4 Connettore USB (PAD)

Personalizzazione tramite ROG Armoury

Per effetti di illuminazione aggiuntivi, e configurazioni delle zone
di illuminazione, scaricate e installate ROG Armoury dal sito:
https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/
HelpDesk_Download.

Caracteristicas del dispositivo

1. Puerto de paso a través USB 2.0.
2. Botén de modo de iluminacion

3. Conector de paso a través USB
4. Conector USB (PAD)

Personalizacién con ROG Armoury

Para mas efectos de iluminacién y configuraciones de zonas de
iluminacién, descargue e instale ROG Armoury desde https://
www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/
HelpDesk_Download.

Ayg(lt uzellikleri

1 USB 2.0 gecis baglanti noktasi
2 Aydinlatma modu digmesi

3. USB gegis konektérti

4. USB konektorti (PAD)

ROG Armoury uygulamasiyla 6zellestirme

Daha fazla aydinlatma efekti ve aydinlatma alani
konfigtirasyonu igin,https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-

Gamers/ROG-Balteus/HelpDesk_Download adresinden ROG
Armoury'yi indirin ve yiikleyin.

Vlastnosti zal lHzenH

Pfenosovy port USB 2.0
Tlacitko svételného rezimu
Prenosovy konektor USB
Konektor USB (PAD)
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PFizplsobeni se softwarem ROG Armoury

Pro vice svételnych efekti a konfigurace svételné zény si
stahnéte a nainstalujte ROG Armoury z https:/www.asus.com/
ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus/HelpDesk_Download.
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Per iniziare

Per installare il tappetino gaming ROG BALTEUS RGB:

Collegate il connettore USB (PAD) ad una porta USB disponibile
del vostro dispositivo.

Per configurare la porta USB 2.0 passthrough

1 Collegate il connettore USB passthrough ad una porta
USB disponibile del vostro dispositivo.
2. Collegate il vostro dispositivo USB alla porta USB 2.0

passthrough sul tappetino per mouse.

Procedimientos iniciales

Para configurar la plataforma del ratén para juegos
ROG BALTEUS RGB:

Inserte el conector USB (PAD) en un puerto USB disponible
de su equipo.

Para configurar el puerto paso a través USB 2.0:

1 Inserte el conector paso a través USB en un puerto
USB disponible de su equipo.
2. Conecte el dispositivo USB al puerto de paso a través

USB 2.0 de la plataforma del raton.

Baslarken

ROGBALTEUS RGB Oyun Fare AitIICCInCJzCKurmakiain:

USB konektoriintizii (PAD) aygitinizdaki kullanilabilir bir USB
baglanti noktasina baglayin.

USB 2.0 gesil] balJlant(] noktan[Jz[J kurmak i3in:

i, USB gegis konektériintizii aygitinizdaki kullanilabilir
bir USB baglanti noktasina baglayin.

2. USB aygitinizi fare althginizda bulunan USB 2.0 gegis
baglant noktasina baglayin.

Zacindme

Pro nastavenx hernH podlo[Jky ROG BALTEUS RGB:

Pfipojte konektor USB (PAD) k dostupnému portu USB na
vasem zafizeni.

Pro nastavenH valleho p[Jenosovitho portu USB 2.0:

1. Pfipojte pfenosovy konektor USB k dostupnému portu
USB na vasem zafizeni.

2. Piipojte zafizeni USB k pfenosovému portu USB 2.0
na vasi podlozce pod mys.
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Safety Guidelines

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the devie only within the specific temperature range of
0°C(32°F) to 45°C(113°F). When the device exceeds the maximum temperature, unplug or switch off the device to let it
cool down.

Notices
Federal Communications Commission Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following measures:

*  Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

*  Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

*  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could void the
user’s authority to operate the equipment.

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability, you are entitled to recover damages
from ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS
is liable for no more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property and tangible personal
property; or any other actual and direct damages resulted from omission or failure of performing legal duties under this
Warranty Statement, up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or infringement
under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS’ suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and your
reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS
AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL,
INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING
LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework,
we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at http:/csr.asus.com/english/REACH.
htm.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components as well as the packaging materials. Please go to http:/csr.asus.com/english/Takeback.htm for detailed
recycling information in different regions.

Vienkar3ota ES atbilstibas pazinojums

ASUSTeK Computer Inc. ar S0 pazino, ka §i ierice atbilst Direktivas

2014/53/ES batiskajam prasibam un citiem citiem saistoSajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams $eit:
https://www.asus.com/support/

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Siame dokumente bendrove, ASUSTek Computer Inc pareiskia, kad Sis prietaisas atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas
susijusias Direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas Cia:
https://www.asus.com/support/

Forenklet EU-samsvarserkleering

ASUSTek Computer Inc. erklzerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i
direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserkleeringen [ihes pé: https.//www.asus.com/support/

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oéwiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi whasciwymi
postanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem
https://www.asus.com/support/

Declaracéo de Conformidade Simpli [cdda da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢des
relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragdo de conformidade da UE est4 disponivel em
https://www.asus.com/support/

Declaratie de conformitate UE, versiune simpli [cata

Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declard cé acest dispozitiv este in conformitate cu reglementrile esentiale si cu celelalte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la adresa
https://www.asus.com/support/

Pojednostavljena Deklaracija o usaglaSenosti EU

ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj usaglasen sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama
Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst Deklaracije o usaglasenosti EU dostupan je na lokaciji https://www.asus.com/support/
Zjednodusené vyhlasenie o zhode platné pre EU

Spolocnost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so zakladnymi poziadavkami a dalsimi
prislusnymi ustanoveniami smernice ¢. 2014/53/EU. PIné znenie vyhlasenia o zhode pre EU je k dispozicii na lokalite
https://www.asus.com/support/

Poenostavljena izjava EU o skladnosti

ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimii dologili Direktive
2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na https://www.asus.com/support/

Declaracion de conformidad simpli [cada para la UE

Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos bésicos y otras disposiciones
pertinentes de la directiva 2014/53/EU. En https://www.asus.com/support/ esta disponible el texto completo de la declaracion de
conformidad para la UE.

Forenklad EU-forséakran om dverensstammelse

ASUSTek Computer Inc. deklarerar hdrmed att denna enhet 6verensstdmmer med de grundldggande kraven och andra relevanta
bestammelser i direktiv 2014/53/EU. Fullstandig text av EU-forsakran om dverensstammelse [nihs pa
https://www.asus.com/support/

dszndifitfuanudanadavaasauning tsduuucia

ASUSTek Computer Inc. aadsznmatudifiinalnsaififinnuaannaasiuainu
gavmsiandusazidaulufidedaciu 4 vasundyafdaniwua 2014/53/EU
lamiisuysalualssnannudanadasdy EU fagi

https://www.asus.com/support/

Basitlestirilmis AB Uyumluluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygrtin 2014/53/EU Yonergesinin temel gereksinimlerine ve dider ilgili hikiimlerine uygun
oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir: https:.//www.asus.com/support/
CnpolyeHa Aeknapauis npo BignoBigHicTb Hopmam EC

ASUSTek Computer Inc. 3asBns, L0 Lieil NpuUCTpili BifNoBifae OCHOBHUM BMMOram Ta iHLUIMM BifMOBIAHAM BUMOTam
[vpekTteu 2014 / 53 / EU. MoBHWIA TeKcT Aeknapadii BiAnoBigHOCTI Hopmam EC AOCTYNHMNIA Ha
https://www.asus.com/support/

Proper disposal

DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable proper reuse of parts
and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product (electrical, electronic
equipment and mercury-containing button cell battery) should not be placed in municipal waste. Check local
regulations for disposal of electronic products.

DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts. DO NOT disassemble the device.

J 1t

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

CAN ICES-3(B)/INMB-3(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
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VCCI: Japan Compliance Statement

VCCI Class B Statement
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FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

C

Responsible Party: ~ Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538
Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name :  ROG Balteus
Model Number :  NHO02

compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Ver. 180620

KC: Korea Warning Statement

R-R-MSQ-NH02

Ukraine Certification Logo

©

EAC Certification Logo

CE Mark Warning

Cce

Simpli Ced EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/
Déclaration simpli (€8 de conformité de I'UE

ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes
de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site internet suivant : https.//
Wwww.asus.com/support/

Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

ASUSTek COMPUTER INC erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU tibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitétserklarung ist verfiigbar unter:
https://www.asus.com/support/

Dichiarazione di conformita UE sempli [cata

ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE ¢ disponibile all'indirizzo: https./
www.asus.com/support/

Simpli ed EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/
Déclaration simpli [é& de conformité de I'UE

ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes
de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site internet suivant : https.//
www.asus.com/support/

Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

ASUSTek COMPUTER INC erklért hiermit, dass dieses Gerat mit den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU libereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitatserklarung ist verfiigbar unter:
https://www.asus.com/support/

Dichiarazione di conformita UE sempli [cata

ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE ¢ disponibile all'indirizzo: https./
Wwww.asus.com/support/

Vipouennoe 3asiBjienue 0 COOTBETCTBHH €BPONEIiCKOIi IHPEKTHBE
ASUSTek Computer Inc. 3asBiiser, 4T0 yCTpOHCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHHAM M JIPYTHM COOTBETCTBYIOIIHM YCIOBHAM
nupexrisbl 2014/53/EU. Tommbiii TekeT aekmapanuu coorserctsus EC noctynen Ha https://www.asus.com/support/
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https://www.asus.com/support/

OnpocTeHa fjeknapauys 3a CboTeeTcTeme Ha EC

C HacToswoTo ASUSTek Computer Inc. feknapnpa, 4e ToBa YCTPOIACTBO € B CbOTBETCTBME ChC ChLUECTBEHNUTE U3MCKBAHUSA 1
[ApyrviTe NPUNOXMM NOCTAHOB/IEHNA Ha CBbp3aHaTa [upekTusa 2014/53/EC. MunHNAT TekcT Ha EC ieknapauys 3a CbBMECTUMOCT
€ oCTbNeH Ha agpec https.//www.asus.com/support/

Declaracéo de Conformidade UE Simpli [cdda

ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposicdes
relevantes relacionadas as diretivas 2014/53/UE. O texto completo da declaracdo de conformidade CE esta disponivel em
https://www.asus.com/support/

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im odredbama
direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https.//www.asus.com/support/

Zjednodusené prohlaseni o shodé EU

Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlauje, Ze toto zafizeni spliiuje zékladni poZadavky a dalsi pfislusna ustanoveni
smérnice 2014/53/ EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese https.//www.asus.com/support/

Forenklet EU-overensstemmelseserklaering

ASUSTeK Computer Inc. erklzerer hermed at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og gvrige relevante
bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserkleeringen kan [ntles pa https.//www.asus.com/support/

Vereenvoudigd EU-conformiteitsverklaring

ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op

https://www.asus.com/support/

Lihtsustatud EU vastavusdeklaratsioon

Kéesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/EU olulistele nduetele ja teistele asjakohastele
sétetele. EL vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval veebisaidil https:.//www.asus.com/support/

Eurooppa - EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa taten, etté tdma laite on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja muiden
asiaankuuluvien lisdysten mukainen. Koko EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on luettavissa osoitteessa
https.//www.asus.com/support/
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https://www.asus.com/support/

Amhoroinpévn AnAwon Zuppdpewonc EE

Aié o mopovTog n ASUSTek Computer Inc. SnA@vel 0TI aUTH ) GUOKEUN eival aOPUop@N HE TIG Baaikég mPolnmoBEaeIq Kat GANEG
OxeTIKEC SloTageig TG 0dnyiag 2014/53/EE. To mApeg Keilevo g SrAwang cupudpewang g EE gival SiaBéaipo atn diebBuvan
https://www.asus.com/support/

DN TIN'RN 1Y MNYIPN NMI07IAT DINKD MAYA
2014/53/ npn 7w 0"0I7IN D'9'WON XY NIMIFNN NIYAT? DXIN AT 1'wN D DR nfaxn ASUSTek Computer Inc.
MAUNDA 'DNKRN TIN'RD 112V NNI071200 NINKNN MNNXD YW X710 nonn Nk XN (na .EU
https://www.asus.com/support/
Egyszer(isitett EU megfeleldségi nyilatkozat
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszk6z megfelel az 2014/53/EU sz. iranyelv alapvetd kovetelményeinek
és egyéb vonatkozd rendelkezéseinek. Az EU megfelelGségi nyilatkozat teljes szovegét a kovetkezé weboldalon tekintheti meg:
https://www.asus.com/support/
Pernyataan Kesesuaian UE yang Disederhanakan
ASUSTeK Computer Inc. dengan ini menyatakan bahwa perangkat ini memenuhi persyaratan utama dan ketentuan relevan
lainnya yang terdapat pada Petunjuk 2014/53/EU. Teks lengkap pernyataan kesesuaian EU tersedia di:
https://www.asus.com/support/




